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1. 93IPJIEYIHIIVIEP/ PAZPABOTUUKU// DEVELOPERS:
Tepara: OpazbaeBa AlitOnOn CynTtaHoBHA — (PUIIOJIOTHS JKOHE MPAKTUKAJIBIK JIMHIBUCTHKA
KadeapackIiHBIH JIOLIEHTI, ¢).F.K.
Komuter mymesepi:
basixmeroBa Ailicyny AxmerOekoBHa - (UIIOIOTHS KOHE MNPAKTHUKAIBIK JIMHIBUCTHKA
KadeapachIHBIH JOICHTI, (.F.K.;
TacmaramberoBa 3.K. - uiosiorust »oHe NpaKTUKaIBIK JIMHIBUCTHKA KadenpachlHbIH ara
OKBITYIIBICHI, (PUIIOJIOTUSI MarucTpi;
KoBane Onecs BrnagumupoBHa - (QuUIoNOrus KOHE MPAKTUKAJIBIK JMHIBUCTHUKA
Ka(deapachIHBIH aFa OKBITYIIBICH], TYMAaHUTAPIIBIK FRUTBIMIAP MATUCTPI;
Aiitmaram6eroBa ToTbl O0M10€KKbI3H - « TUIIAPBIHY OOJIBICTBIK TUIAEPIl OKBITY OPTAJIBIFBIHBIH
0AacCIIIbICHI;
Hrocubaea Jlapuxa TypubaeHa, aupekrop - JI.ToncToi aTteiHAAFbl OOJIBICTHIK omMOeOan
FBUTBIMU KiTammxaHa JUPEKTOPHI,
EcemxkomoBa Axkap Ayes3xanoBHa - 7TM02301 Kazakdutonorusicel 6i71iM 6epy O6araapiaMachIHbIH
OipiHIIl OKY XBUIBIHBIH MAaruCTPaHTHI;
Kakcpuiblk  Conimryn  Cokenkbi3el -  6B02301  Kazak  dwionorusicel  Oumim  Gepy
OarnmapiaMachiHBIH 4 KypC CTYACHTI;
Jlonmymusa Mapus CepreeBna - 6B02304 Opsic dunonorusicsl Ou1imM 6epy OarnapiaMachiHbIH 4
KypC CTYJICHTI.
IIpencenarenn: OpazbaeBa AiTOMOM CynraHoBHa — JAoueHT Kadeapsl Quiaonorun u
MMPAKTUYECKON JTUHTBUCTHKH, K.(HIIOJ.H.
YiieHbl KOMUTETA:
BasixmetoBa Aiicynry AXMETOCKOBHAa - JIONCHT Kadeapbl QGUIOIOTHH W MHPAKTHISCKOM
JIMHTBUCTUKHU, K.(QUIIOI.H.;
TacmaramberoBa 3.K. - crapmmii mnpemonaBatens Kadenpsl (UIONOTMA M MPAKTHYECKON
JIMHTBUCTUKU, Maructp umonoruu;
KoBanp Omnecs BnagumupoBHa - crapmuii npenogaBarenb Kadeapsl (Quiaosoruu u
MPAKTUYECKON JUHTBUCTUKUA, MATrUCTP T'YMaHUTAPHBIX HAYK;
Aittmaram6eroBa ToTel AOnuOEKOBHA - PYKOBOAUTENb OOJIACTHON LIEHTpa OO0ydeHHus
s3b1kaM « TimaapbeIa»;
HrocubaeBa J[lapuxa TypubaeBHa - gupektop OOsacTHON  YHUBEpCAIBHONH  HAy4YHOM
ounonuorexu nmenu JI.TojcToro;
EcenxonoBa Axkap Aye3XaHOBHA - MarucTpaHT MEPBOIO roja o0ydeHus: 00pa3oBaTeIbHON
nporpammsl 7M02301 Kazaxckas ¢umosorus;
Kakcpuibik Conimryn CokKeHKBI3BI - CTyAeHT 4 Kypca obpaszoBarenbHOU mporpammbel 6B02301
Kazaxckas dunonorus;
Jlomymmassa Mapusi CepreeBHa - cTylneHT 4 Kypca, oOpasoBaTenbHOM mnporpammbel 6B02304
Pycckas dunonorus.
Chairman: Orazbayeva Aitbibi Sultanovna — Associate Professor of the Department of Philology and
Practical Linguistics, Ph.D.
Members of the Committee:
Bayakhmetova Aisulu Akhmetbekovna - Associate Professor of the Department of Philology and
Practical Linguistics, Ph.D.;
Tasmagambetova Z.Zh. - Senior lecturer of the Department of Philology and Practical Linguistics,
Master of Philology ;
Koval Olesya Vladimirovna - Senior Lecturer at the Department of Philology and Practical Linguistics,
Master of Humanities;
Aitmagambetova Toty Abdibekovna - Head of the regional language training center «Tildaryny;
Dyusibaeva Darikha Turibaevna - Director of the L.Tolstoy Regional Universal Scientific Library;
Yesenzholova Azhar Auezkhanovna is a first-year undergraduate student of the educational program
7M02301 Kazakh Philology;
Zhaksylyk Sanimgul Sakenkyzy - 4th year student of the educational program 6B02301 Kazakh
philology;



Lopushnyan Maria Sergeevna - 4th year student of the educational program 6B02304 Russian
Philology



2. YCBIHBLJI/IBI/PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:
dutonorust xoHE IMMPAKTUKAJIBLIK JIMHI'BUCTHKA Ka(i)e,ﬂpaCBIHI:IH OTBIPBICBIHAA KapaCThIPBIIAHLI,
16.02.2024 x. Ne 2 xartama
PaccmoTpena Ha 3acemanuu Kadeapbl GUIOIOTUHA M TPAKTUYCCKON JTUHTBUCTUKH, TTIPOTOKOJ No2
or 16.02.2024 r.
Considered at a meeting of the department philology and practical linguistics,protocol No. 2 dated
16.02.2024 y.

OKy onicTemernnik KeHeCiHiH menriMiMeH YebiHbu1abl, 29.05.2024 k. Ne3 xatrama
PexomengoBana pemieHrueM Y4eOHO-METOIMYECKOTr0 coBeTa, mpoTokoi Ne3 ot 29.05.2024 .
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol No.3
dated 29.05.2024vy.

FrineiMu keHecinig memiMiMen yebiHbULIBI, 29.05.2024 . Ne 6 xartama
PexomennoBana pemeHneM YueHoro coseta, npotokoia Ne 6 ot 29.05.2024 r.
Recommended by the decision of the Academic Council,Protocol No. 6 dated 29.05.2024

Y.

3. KeJjeci KyxaTtTap Herizinae kacajjabl:
Korapel OinmiM OepyaiH MEMIICKETTIK JKalMblFa MIHAETTI craHiaapThl, Kaszakcrtan
PecniyOnukaceiabiH FBUTBIM KoHE >KOFapsl OutiM MUHHCTpiHIH 2022 )burFbl 20
mrimeneri Ne 2 OyiipeirbiMen  Oekitinren  (20.02.2023 k. esrepictep MeH
TOJIBIKTBIPYJIaPMEH);
OJleyMEeTTIK OpINTECTIK IE€H QJIEYMETTIK JXoHE €HOEK KaTbIHACTapblH perTey
KOHIHJET1 pecmyOIuKaIbIK YIDKakTel KoMuccusiHbIH 2016 xburrbl 16 HaypbI3marbl
OekitinreH ¥ ITTHIK OUTIKTUIIK IIeHOEPI;

4. Pa3paboraHa Ha OCHOBAHHM CJIEAYIONIMX JOKYMEHTOB:

- [ocynapcTBeHHBIM  00II€00s3aTENbHBIM  CTaHAAPT  BBICIIETO  0Opa3oBaHUS,
YTBEpPXKJIEH TpUKa3oM MMUHUCTpa HAyKM W BBICIIEro oOpa3oBaHus PecmyOnuku
Kazaxcran ot 20 wurons 2022 roma Ne 2(¢c U3MEHEHHSMHU W JOINOJHEHHUSMH OT
20.02.2023 1.);

- HanuonanbHas pamka kBanudukaiuii, yTBep>KJeHHasl MpOTOokosoM oT 16 mapra
2016 rToma PecmyOnHMKaHCKON TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHEH 10 COIHAIBHOMY
MapTHEPCTBY U PETYIUPOBAHUIO COIUATIBHBIX U TPYAOBBIX OTHOIICHHUIA;

5. Developed on the basis of the following documents:
- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the
Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July
20, 2022 No. 2 (with amendments and additions dated 20.02.2023);
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by
the Republican tripartite commission on social partnership and regulation of social and
labor relations;
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Binim Oepy 0argap1aMachbIHBIH NACHOPTHI
ITacmopT o0pa3oBaTeIbHOM NMPOrPaMMBbI
Passport of the educational program

BBB kojabl ;koHe aTaybl/
Kon n nazBanue OI1
OP code and name

8D02303 Opsic hrstonorusicer
8D02303Pycckas ¢umonorus/
8D02303Russian Philology

Bisim Oepy cajiacbIHBIH KOAbI
JKIHe KiKkTesyi /

Ko u kinaccupuxanus
obJactu odpa3oBanus/

Code and classification

the field of education

8D02 Onep xoHE T'YMaHUTAPIIBIK FHUIBIMIAD
8D02HckyccTBO ¥ TyMaHUTapHbIE HAYKU
8D02Arts and Humanities

[Masipjiay 0aFbITBIHBIH KOAbI
MeH KikTeyi/

Koa u knaccugukanus
HamnpaBJICHUSA HOI{FOTOBRI/I/
Code and classification
areas of training/

8D023 Tinnep >xoHe oaeOueT
8D023 SI3wiku 1 aUTEpaTYpa
8D023 Languages and literature

Binim Gepy Oarnapaamanapsl
T06bI /['pynma
00pa3oBaTeJILHbIX POrPaMM
/ Group of educational
programs

D060 ®usonorus
D060 ®unomorus
D060 Philology

binim Bb Typi/ Bua OI1/ EP
type

Konnansicrarsl/leticTByromas/Acting

BBEXC/K oOoiipiHIIA JeHreii/
Yposenb no MCKO/ ISCED
level

BBXCIII /MCKO/ ISCED 8

YBIII 6oiibiHma ¥BIII /HPK/ NQF 8
nenreiii/Yposenn no HPK/

NQF level

CBIII boiibIHIIA qeHreiti/ CBII /OPK/ ORK 8

Yposenb no OPK/ ORK level

bbb aiipbikia
epexkmeaikTepi/
OTian4uTeIbHbIe
ocooennoctu OIl / EP
distinctive features

Y Tinai / Tpexbsizbranas / Trilingual

Myreaexriri 06ap aagampaap
ywiin Bb :xone EBK icke
acpIpy maprrapsi /

Ycanosus peasuzauuu OIl pus
JIMI] ¢ UTHBAJIMLTHOCTBIO U
(0101 W

Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

Myrenekriri 6ap OiniM amymbuIapablH Oi1iM Oepy mHpoleciH
KaMTaMmachl3 €Ty VIIiH yHUBEPCUTETTIH aKaJIEeMHUSIIBIK
casicaTblHa coOMiKec TMOHAEpAiH ( OapiblK MOAYIBACPHAIH),
MpaKTUKaJIapblH K9HE KOPBITHIHIBI aTTeCTaTTay pPaCIMIEPIHIH
TOPTiO1 TOJIBIK CaKTaIa bl

"MyregexTiri 6ap OuTIM anymbUIapAbIH MOHII HWIrepyiHIH
apHaiibl maptrapbl" OOHBIHIIA MYTEeIeKTIiri 0ap agamaap yuIiH
xoHe EBb Oeitimaey bb apnanran KockiMmia OeJliMiH €HT13y
apKbUIbI OKY KYMbIC OarjapiaManapblH (cuiiaOycrap/isl)
93ipJiey apKbUIbI 1CKE achIPHLIAIBI.

s obecrieueHusi 06pa3oBaTEIBHOTO MPOIecca 00YJarOIINXCs
¢ u"BanuaHoCcThi0O U OOIl coxpaHsieTcsl MOTHBINA TUCIUIUINH




(Momyrnei), MpakTUK W TMPOIEAYpPhl WUTOTOBOM aTTECTAllUH B
COOTBETCBUU C AKaJIEMUYECKOM IOJIUTUKON YHUBEPCHUTETA.
Hns muin ¢ umaBanupHocTeio u OOIl amantamuonnas OII
peanmzyercst yepe3 pa3paboTky Paboumx y4eOHBIX Mporpamm
(cmmabycoB) TyTeM BKJIIOYEHUS JOIMOJHHUTEIIBHOTO pas3jena
<<CHGI_[I/IaJIBHbI€ yCJioBUsA OCBOCHUA JUCHUITIIMHBI
oOyJaronumucs ¢ HHBATMIHOCTHIO 1 OOI»).

To ensure the educational process of students with disabilities
and special educational needs all courses (modules), practices
and procedures of the final certification in accordance with the
Academic Policy of the University. The adaptation of the EP is
implemented for persons with disabilities and special
educational needs through the development of working
curricula (syllabuses) by including an additional section
"Special conditions for mastering the course by students with
disabilities and special educational needs").

OKBbITY HBICAHBI/
®opma odyuenus/
Form of study

Kynnisri/Ognoe /Full time

Oky mep3imi/Cpok o0yueHust/
Training period

3 xbu1/ 3 rogal3 years

OKpITY Tini/SI3pIk 00y4enus/
Language of instruction

Ka3ak jKoHe opbic/Ka3zaxckuil u pycckuii / kazakh and russian
yiur Tingi/Tpexserane/ trilingual

Kpenur kesnemi/
Oo0bem kpeauTo/ Loan
volume

180 akameMusutbIK KpeauT /| Akagemudeckux kpeautos 180/
Academic credits 180 ECTS




TYJEK MOJEJII/
MOJEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 0araapiamacbinbiH MaKcaThl/ Lleqb 00pa3oBaTeibHOI MporpamMmbi/
The purpose of the educational program

OpbIc (HUIIONOTHACHI CallaChIHIA WHHOBAIMSUIBIK TEXHOJIOTHSUIAPBI KOJIZJAHY HETI3IHIAE FhUIBIMHU-
3epTTey JKOHE TEJArorHKaIbIK XKYMBICTAp YIIH OTAaHJBIK JKOHE oNIeMIIK eHOEK HapbIFbIHIA OJCeKere
KaOUIeTTi JKOFaphl MEKTEI KbI3METKEpJIepiHe KOMBbIIATHIH 3aMaHayd Tanantapra caii PhD nokropiapei
JAbIHIAY

IToaroroBka noktopoB PhD B o6nactu pycckoil (uiiogoruu Ha OCHOBE NPUMEHEHUS] MHHOBALMOHHBIX
TEXHOJIOTUH ISl Hay4YHO-HCCIIeOBATENILCKOM U TEIarornyeckoil paboThl, KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX Kak
Ha OTEYECTBEHHOM, TaK 1 HA MMPOBOM PBIHKE TPYJla COBPEMEHHBIX TPEOOBAHMI K pa0OTHHUKAM BbICILIEH
LIKOJIBI

Training of PhD doctors in the field of Russian Philology based on the application of innovative
technologies for research and teaching, competitive both in the domestic and global labor market modern
requirements for employees of higher education

Bepinerin napexe/Illpucyxnaemas crenenb/ Awarded degree

«8D02303 Opsic punonoruscey 6is1iM 6epy Oaraapnamace! OoitbiHIa PhD dunocodus nokropsl

Jlokrop ¢unocopun PhD o obpazoBarensHoil mporpamme «8D02303 Pycckas dunonorus”

Doctor of Philosophy PhD in the educational program " 8D02303 Russian Philology

Maman JayassiMaapbiHbIH Tiz0eci/ Ilepeuensb nosxnocreit mo OII/ List of positions on OP

¢buonor-3eprreyii, OutiM Oepy MeKeMeIepiHaeri (PUIIONIOr-OKBITYIIB, FRUTBIMUA KbI3METKEP, IICIICH/TIK
©Hep OOMBIHIIIA )KOHE T1JT MOJICHHETI OOMBIHIIIA MaMaH

¢unonor-uccnenoBarens,  (GUIOIOT-TIpENogaBaTelib  00pa3OBaTENbHBIX  YUPEXKICHUH,  HAy4HBIH
COTPYJIHMK, CHELMAINCT 110 OPATOPCKOMY UCKYCCTBY U SI3bIKOBOH KYJIbTYpe

philologist-researcher, philologist-teacher of educational institutions, researcher, specialist in public
speaking and language culture

Kaciou kbi3met 00bekTisiepi/ O0beKThI NpodeccuoHalIbLHOI 1eATeTbHOCTH/
Objects of professional activity

TYPJi TULIEPIiH JEKCUKO-CEMAaHTUKAIIBIK KOHE TPAMMAaTHUKAIBIK ©3TeHICTIKTepIH OeNriiey; aneMIiK
KOHE OTAHJBIK MOJCHHETTIH KaJbIITACybl MEH JIaMYbBIHJAFbl STHUKAIBIK (DAKTOPABIH PpOJIH
Oaranay; oseM oyieOueTi Tapuxbl jkoHE (Quiocodusickl OOMBIHIIA HEri3ri OUTIMIEpPIH KoCiOM KbI3MET
cajlachlH/Ia KOJJIaHy; ofeOM Ke3/l o3 eHepl TYBIHIBICHI PETIHAE Talaay; 9AeOu TEPMHUHOJIOTHSHBI
KoCiOM KbI3METTe KOJJaHy, IIbIFapManapibl oe0M >KOHE TapuXW [Joyip KOHTEKCiHAe Tasjay/
0003HAYHUTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHE W TpaMMaTHUeCKhe OCOOCHHOCTH pAa3IHYHBIX S3bIKOB;
OLIEHKa POJHM JTHUYECKOTO (hakTopa B CTAHOBICHHH M DPAa3BUTUH MHUPOBOW M OTEYECTBEHHOM
KYJIbTYpbl; TPUMEHSTh OCHOBHBIE 3HAHUS MO HCTOPUU M (uiocopuu MUPOBON IHUTEpaTyphl B
obacT Mpo(ecCHOHANBHON e TENIbHOCTH; aHATIN3 JIUTEPATyPHOTO UCTOYHHKA KaK TPOU3BEICHUS
UCKYCCTBa CJIOBA; WCIIOJIb30BAHUE JUTEPATypHON TEPMUHOIOTUHM B MPOQPEeCcCCHOHATHHON
JeATeILHOCTH; aHAIIU3 MPOM3BEICHUI B KOHTEKCTE JIUTEPATYPHOM M HCTOpUYecKoii amoxu/ identify
lexical, semantic and grammatical features of different languages; assessment of the role of the ethnic
factor in the formation and development of world and national culture; apply the basic knowledge of the
history and philosophy of world literature in the field of professional activity; analysis of a literary source
as a work of art of the word; use of literary terminology in professional activities; analysis of works in the
context of the literary and historical era.

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npodeccnonanbHoi gesareabHocTH/ Professional activities

Ou1iM Oepy, FBUIBIMHU 3€pTTey, 9€0M MIbIFapMalllbUIbIK, YHBIMIACTHIPY *kKoHE Oackapy, Oacma ici,
OHJIIpic JKoHe Oackapy oHe T.0./ 0oOpa3oBaHMs, HAaydyHbIE MWCCIIEOBAHUS, JIUTEPATYpHOE
TBOPYECTBO, OpraHu3anusda U ynpaBJICHUC, U3AAaTCIbCKOC ACJI0, ITPOMU3BOJACTBO U YIIPABJICHUEC U I[p/
education, scientific research, literary creativity, organization and management, publishing business,
production and management, etc.




Kaciou kbi3meTiHiH pyHKkuusiiapbl/ @yHKIUM NPoPecCHOHATILHOM AesiTeJIbHOCTH/
Functions of professional activity

TUT OLTIMI KOHE o7IcOMETTaHy calaylapblHAa FRUIBIMU 3€PTTEYJIEp KYprizy; OiaiM Oepy, MOJCHUET,
O0ackapy, BAK, MoneHHeTapaidblK KapbIM-KaThIHAC CalachlHJA, QJICYMETTIK-TYMaHUTAPJIBIK
cananapaa (GUIOJIOTHIIBIK OUTIMAEpl MaiganaHyMeH OaiJIaHBICThI KOCIOM KBI3METTEpAl XKy3ere
acelpy; OimiM Oepy yiBIMIapbIHAAa OKY-9[iCTEMENIK MPOIECTi YHBIMIACTBIpYFa KAThICy; Oacria
OHiMI[epiH TY3€TY KOHE eHz[ey/ IIPpOBCACHUEC HAYYHBIX I/ICCJ'IG,Z[OB&HI/IIZ B 00JIaCTH SA3LIKO3HAHUS U
JUTEPATypOBECHHS;  OCYLIECTBICHHE MNPO(ECCHOHATBPHOW  JESTEIbHOCTH, CBS3aHHOM ¢
HUCITOJIB30BaAaHUEM (bl/IJ'IOJ'IOFI/I‘{eCKI/IX 3HaHUK B oOJlactu O6p8.30BaHI/I}I, KYJIbTYPbI, YIIpaBJICHUA,
CMHU, MeXKYyIbTypHOH KOMMYHHKAIMHM, COIHAJbHO-TYMaHUTapHOW cdepe; ydactue B
OpraHu3anuuu y‘Ie6HO-M€TOI[I/I‘ICCKOFO nponoecca B OpraHu3anuiax O6paSOBaHI/I$I; IIpaBKa H
obpaboTka meyatHoi npoaykiu/ conducting scientific research in the field of linguistics and literary
studies; implementation of professional activities related to the use of philological knowledge in the field
of education, culture, management, mass media, intercultural communication, social and humanitarian
sphere; participation in the organization of the educational and methodological process in educational
organizations; editing and processing of printed materials.

bbb OoiibiHima oKy HoTHKesIepi/ Pesyiabrarel 00yyenus no OII/ EP learning outcomes

ON1 akageMHsUTBIK KaHPJIAPIABIH EPEKIISNIKTepiH OuTy, MOTIH Tajuay oOIICTEMECIH MEHTrepy,
MOTIHAEP/l aHATUTHKAIBIK OHJEY/IH HEri3ri MakcaTTapblH aHbIKTay, KOciOW TakKbIpbIN OOWMBIHINIA
MOTIHHIH CTHJIMCTHKAIBIK JKOHE JKAHPJBIK MOHIH aXpIpaTa Oily;, FBUIBIMH KYMBICTApIbI
JasipJIayIbIH FBUIBIMHU-TIPAKTUKAJIBIK JaFIbUIAPEIH MEHIePY

ON1 3HaTh 0COOEHHOCTH aKaJEMWYECKUX JKAaHPOB, BIIAJIETh METOJUKON aHAIM3a TEKCTa, ONPEIEIIATh
OCHOBHBIE I1eJTM aHATUTHYECKOW 00pabOTKM TEKCTOB, Pa3inyaTh CTUIIMCTUYECKOE U KAHPOBOE 3HAYCHUE
TEKCTa MO TMPOQECCHOHATHFHON TEMAaTHKE; BJIaAeTh HAYYHO-TIPAKTUYECKUMH HABBIKAMH TIOJIOTOBKU
HAYYHBIX PaboOT

ON1 to know the features of academic genres, to master the methodology of text analysis, to determine
the main goals of analytical text processing, to distinguish the stylistic and genre meaning of the text on
professional topics; to possess scientific and practical skills in the preparation of scientific papers

ONZ2 e3iHJIiK 3epTTey YCTaHBIMAAPBIH KaIbIITACTBIPY; 3€PTTEYiH KaXeTTl FBUIBIMHU 9JIiCTEpl MEH
TOCUIZIEpIH Taifanana Ouly; (QWIOJIOTHUSIIBIK 3€pTTEY HOTIDKENIEpiH OoJhKay >KOHE HETI3Jey,
JUHTBHUCTHKA JKOHE 9/Ie0MEeTTaHy TeOpHUsIapbIHBIH OICHAMAIBIK HET131H OlTy

ON2 ¢opmupoBaTh COOCTBEHHBIE UCCIEAOBATEILCKUE TO3UIMN; YMETh HCIOIb30BaTh HEOOXOAUMBIE
HAay4YHbIE METOJBl M TPHEMbI HCCIICAOBAHMS, TPOTHO3MPOBATH M OOOCHOBHIBATH PE3YJILTATHI
(UIIONIOTUYECKOTO MCCIIEIOBaHMs], 3HATh METOAOJNOTMYECKHE OCHOBBI TEOpUil JIMHTBUCTUKUA H
JIUTEPATYPOBEICHUS

ONZ2 to form their own research positions; to be able to use the necessary scientific methods and research
techniques; to predict and justify the results of philological research, to know the methodological
foundations of the theories of linguistics and literary studiesON2 to form their own research positions; to
be able to use the necessary scientific methods and research techniques; to predict and justify the results
of philological research, to know the methodological foundations of the theories of linguistics and literary
studies

ONS3 tinaix ¢popmanapslH AUCKYPCUBTIK €pEKIIENIKTepiH OlTy, IUCKYPCUBTIK TalJayAbIH 91iCTepi
KOHE KOHTEHT-TalJlay 9MICTEepiH MEHrepy; MiKipTanac ONIMOHEHTIHIH MO3UIHUACHIH ©3eKTEeHAIpe
OTBIPBII, FRUIBIMU JIayJa TUCIYT XKacay IedepIlirii MeHrepy

ON3 3HaTh AUCKYPCUBHBIE OCOOEHHOCTH S3BIKOBBIX ()OPM, BIIaAE€Th METOAAMH TUCKYPCHBHOTO aHAJIM3a
U KOHTCHT-aHAIM3a; OBJAJCTh HABBIKAMHU JUCIIyTa B HAYYHOM CIIOPE C aKTyalH3alued IMO3ULUU
OIITOHEHTA JMCKYCCUU

ON3 to know the discursive features of language forms, to master the methods of discursive analysis and
content analysis; to master the skills of disputing in a scientific dispute with the actualization of the
position of the opponent of the discussion

ON4 Tinmik KapbIM-KaThIHACTHI 3ePTTEY/IIH 9ICHAMANBIK acNeKTUIEPIiH Taliay; TUTTIK TYJIFa KaTIHACHI
OOMBIHINIA MOJICHUETAPAIbIK KOTHUTHBTI, CEMAHTHKAIBIK, MMPAarMaTHKAIBIK *OHE KOMMYHUKATUBTIK




KY3BIPETTUTIKTEPIHHIH ~ MapaMeTpiiepiH  aHbIKTay; TUIMIK JKOHE  OJICYMETTIK-JTHHTBUCTHKAIIBIK
YKarJanupl 3epTTey

ON4 aHanM3UpOBaTh METOJIOJOIMYECKUE ACHEKThl MCCIIEIOBAHUS SI3BIKOBOTO OOIICHUS; ONpPEACIUTh
MapaMeTpbl MEXKKYJIbTYPHOM KOTHMUTUBHOM, CMBICIOBOM, NParMari4ecKod M KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMN 10 OTHOIIEHUIO K S3bIKOBOM JITUHOCTH; U3YUYHUTh S3BIKOBYIO M COLMOJIMHIBUCTUYECKYIO
CUTYyalluu

ON4 analyze the methodological aspects of the study of language communication; determine the
parameters of cross-cultural cognitive, semantic, pragmatic and communicative competencies in relation
to the language personality; study the language and sociolinguistic situation

ONS5  ¢dunonmorusnblk  3epTTEYNEpAiH  HETI3TI  JKETICTIKTEpiH, MKIpTajac  MocelelepiH,
(WITOJIOTUSTHBIH FBUTBIMU OACBIMIBIKTAPBIH TaJAy, FRUIBIMHA TYXKBIPBIMAP XkKacay, (UIIOIOTUSHBIH
FBUIBIMU YKAHATBIKTAPBIH 63 3ePTTCYJIePIHC THIMIII KOJIJIaHy

ONS aHanmu3MpoOBaTh OCHOBHBIE JOCTHIKEHHUS (UIIOJIOTMYECKMX MCCIESIOBaHUM, IUCKYCCHOHHbIE
npoOJIeMbl, HAYYHBIE MTPUOPUTETHI (PUIIOJIOTUH, JIeNIaTh HAay4YHbIC BBIBOJBL, d((HEKTUBHO HCIIOIH30BATH
Hay4HbIe OTKPBITHS (PUIIOJIOTUH B CBOMX UCCIIEA0BAHMSAX

ONS5 analyze the main achievements of philological research, controversial issues, scientific priorities of
philology, make scientific conclusions, effectively use the scientific discoveries of philology in their
research

ONG6 T'enneprnik 3epTreynepaiH Tapuxbl MEH Ka3ipri TeHICHUUSUIAPhIH TAAay KOHE 3epTTey; TUIAIH
TEHJIEpIIIK aCTEKTUIepiH Tajjay, ajFaH OUTIMAEpIH TEHIEpIK JMHTBHCTHKA CaJlachIHIA 3EpTTEYep
KYPri3y YIIiH Naianany; reHaepiik GaxkTopsl TaAay KpUTepHilepiMeH dKYMBIC kKacay.

ON6 MW3ydaTh M wucciienoBaTh HCTOPUIO W COBPEMEHHBIC TEHIICHIIMM TCHJCPHBIX HCCICIOBAHUIA;
AHAJIM3UPOBATh T'CHACPHLIC ACICKTbI A3bIKA, HWCIOJIb30BAaTh ITIOTYYCHHBIC 3HAHWUA JId IMPOBCACHUA
UCCIICIOBaHUH B OOJIACTH TCHICPHOM JIMHTBUCTHKH; pabOTaTh C KPUTCPUSIMU aHAIHM3a T'eHICPHOTO
(axTopa

ONG6 Studying and researching the history and to current trends of gender studies; analyzing the gender
aspects of language; using knowledge gained to conduct research in gender linguistics; to work with
criteria for analyzing the gender factor

ON7 OWNMHTBU3MHIH TICHXOJUHTBUCTHKAIBIK EpeKIIeNiKTepiH Oiny; TiImepai KOoJTaHyAbIH
QJICYMETTIK-JIMHT BUCTUKAJIBIK, KOFAM/IBIK-CasICH aCIIEKTUIEPIH Tajlay

ON7 3HaTh MCHUXOJMHIBHCTHYECKHE OCOOCHHOCTHU 6I/IJ'H/IHFBI/13Ma; AHAJIM3UPOBATH COLHAIIBHO-
JIMHTBUCTHUYCCKHUC, 06H_ICCTBCHHO'HOJ'II/ITPI‘ICCKI/IC ACIICKTHI q)YI-IKI_II/IOHI/IPOBaHI/ISI S3BIKOB,

ON7 to know the psycholinguistic features of bilingualism; to analyze the socio-linguistic, socio-political
aspects of the functioning of languages

ON8 mremeHZiK ©HEp XKOHE XalbIKAPAIBIK FBUIBIMH (Qopymaapaa, KOH(pepeHIHsuiap MeH
CeMUHapjapa KeIIIUIK alblHAa €63 ceilliey; FBUIBIMM XaT »OHE FbUIBIMH KOMMYHHUKAIIHS
JIaFIblJIapPbIH MEHTEPY

ONS8 opaTropckoe MCKYCCTBO M ITyOJMYHBIE BBICTYIUIEHHS] Ha MEXIyHapOAHBIX HaydHBIX (opymax,
KOH(EpEHIMAX U ceMHHapax; BJIaJIeTh HABBIKAMH HAyYHOT'O MMChbMA U HAYYHON KOMMYHUKAIUU

ONB oratory and public speeches at international scientific forums, conferences and seminars; to master
the skills of scientific writing and scientific communication




CooTHeceHHe pe3yJIbLTATOB 00yUeHHsI 0 00pa3oBaTe/ibHOI nporpamme «8D02303Pycckast gpusionorus»
¢ npodeccuoHanbHbIM cTanaaprom: «llegaror (mpogeccopcko-npenoaaBareibCKHil COCTaB)
OpPraHu3auuil BbICIIEro U (MJiM) MOCJIeBY30BCKOr0 00pa3oBaHMsL.)

«Ilemparor (mpodgeccop-oKbITYILLIAP KYPAMBbI) sKOFAPbI KIHE (HeMece) KOFapbl OKY OPHbIHAH
Kelinri 0iiM Oepy yiibIMaapsbl.» kaciou cranaapried «8D02303 Opbic duiionorusicbn»
0is1im Oepy OaraapJiaMmachl 00MBIHIIA OKBITY HOTH KEJIEPiHIH apaKaThIHACHI

KAPTOUYKA NPO®ECCHUHU: «IIlpenoaaBareiib, aCCUCTEHT npodeccopa B odaactu oopazoBanus, OBIIO», 8 yposens OPK — /lokTopantypa
K9CIBU KAPTA: «OxkbIiTymisl, Bitim 0epy canacsingarsl npogeccopabin accucrenti, ZKIKOKBY», CBI 8 nenreii — Jlokropantypa

ON/ PO KC enoex BinikTinik, narasliaap / Binimaep / 3nanus Keke :xoHe
(pyHKkuusaa | YMeHHs, HABBIKH Kocioun
apsbl / KY3bIPeTTUIIKTe
Tpynossie p (KC)/
(pyHKumMu JInyHOCTHBIC
IC npogeccuoHaIb
HbIE
KOMIeTeHIUH
((1(9)]
ON1/PO 1 | Enbex 1 JIa¥ JIbl1. binim aIyIIbUIApAbIH akagemusuiblk | 1. XKOKOKB¥-ma Outim  Gepy- | Meltipimainik,
aKaJIEMUSITBIK GYHKIUACHL | KY3BIPETTUTIKTEPIHIH Talanm eTUIeTIH JCHrediH KaMTaMmachl3 | FBUIBIMH  TPOLIECTI  JKOCTapiay | KapbIM-KaTbIHAC,
YKaHPJIAPbIH 1: oxpITy eTy. MEH YWBIMAACTBIPY/bIH HETI3I1 | SMIaTHs,
epeKILeTIKTEPiH 1. CTyAEHTTIK OpTANbIKTAHABIPHUIFAH OKBITY >oHe Oaranay | TajamnTapsl; CTpeccke
oiny, MOTIH KaFuJaTTapblH €CKEpe OTBIPBII, OKY cabaKTapblH (AopicTepleH | 2. OKBITBUIATBIH ~ TOHJEPJIH | TO3IMIUIIK,
Tanuay 0acka) yiBIMIACTBIPY )KOHE OTKIRY; Ma3MyHBI, CTYAEHTTIK | YMOLIMOHAJI/IbI
o[icTeMeCIiH 2. OumiM, FBUIBIM JKOHE HWHHOBAIMSJIAPIBIH HMHTETPAIMSICHIH | OPTAIBIKTAHIBIPbUIFaH OKBITY | TeTe-TEeHJIIK,
MEHTepy, €CKepe OTBIPbIN, OKBITBUIATBIH TIOHAEp OOWBIHIIA OKY- | 'KoHe Oarajay NMpUHIMIITEDI; Kocion KOHE
MOTIHIEPAL OIICTEMEITIK MaTepHaIIap bl d31pIiey; 3. OimiM Oepyeri MHHOBAIUsIIap. | SJIEYMETTIK
aQHAITUTUKAIIBIK 3. 1mudpIbK  TEXHONOTUSIApAbl  MaijanaHa  OTBIPHIN, | 1.  Toxipubere  OaFbITTalFaH | JKayanKeplIiliK,
OHJICYIIH HEr13r1 OaxanaBpuaT OLTiM alylIbUIapbIMeH Kepi OaljaHbIC OpHATY. OKBITY saicrepi MEH | OKBITY KOHE
MaKcaTTapblH TEXHOJIOTUSIIAPHI; 3epTTey




aHBIKTay, KoCciOM
TaKBIPHITT
OoMpIHIIIA
MOTIHHIH
CTHJIMCTUKAJIBIK
KOHE  YKAHPJIBIK
MOHIH  aXbIpaTa
Oiy,  FBUIBIMHU
KYMBICTapIbl
Taspiiay/IbH
FBUIBIMU-
MIPAKTUKAIIBIK
JaFIbLIapbIH
MEHIepy/3HaTh
0COOEHHOCTH
aKaJeMHYECKHUX
KAHPOB, BIAACTbH
METOJIUKOMN
aHanmM3a TeKCTa,
OTIPE/CIISATh
OCHOBHBIE  II€NU
AHAJTMTUYECKON
o0paboTku
TEKCTOB,
pasnu4arh
CTHIINCTUYECKOE
u KAHPOBOE
3HaYCHUE TEKCTa
o
po¢eCCHOHAIIbH
on TEMAaTHKE;
BJIQJICTh HAyYHO-
MPAKTUYECKUMHU

2-marapl: OUTIM  amyImIbUTApJbIH KOCIOM KY3BIPETTUIIKTEPIHIH
TaJIar eTUICTIH JEeHTeliH KaMTaMachl3 €Ty

1. KocINTIH epeKIeNirin (;KoFapbl KoHE JKOFapbl OKYy OpPHBIHAH
KeiiHari OimiM  Oepy OarbIThl OOWBIHINA)OKY cabaKTapblH
Kocnapiay, YUbIMIACThIPY JKOHE OTKI3yle eCKepy;

2. MaMaHABIKTaFbl ~ WHHOBAIIUSHBI ~ OKy  IPOIIECiHe
IKCTpanosAIusiiay (JKOFapbhl JKOHE JKOFaphl OKY OpPHBIHAH
KeliHri O11iM 6epy O6arbIThl OOMBIHIIA).

2. Kocim canachlHIAFbl Ka3ipri
TeHJEHUUsIap (GKOFapbl  KOHE
JKOFapbl OKY OpHBIHAH KEWiHT1
6isim Oepy OarbITHl OOMBIHINA).

Tpynosas Haspik 1. Obecnieuenne TpeOyeMoro ypoBHs akaJeMHU4yecKux | 1. OCHOBHBIX TpeGoBaHuUM
¢yHkus 1: | koMnereHIUi 00yJaromxcs. IUIAHUPOBAHUS W OpraHU3aluu
oOyueHue 1. opraHu3oBBIBaTH W IMPOBOAUTH y4yeOHbIE 3aHATUSA (KpoMe | 00pa30BaTelbHO-HAYYHOTO
JeKUMH) C y4yeToM HPUHLMIIOB CTYyIEHTOLEHTpHpoBaHHOro | nporecca B OBIIO;
00y4eHUs U OLICHUBAHUS; 2. colepXaHHs MPENoaBacMbIX
2. paspabaTeiBaTh Y4€OHO-METOAMYECKHE MAaTepHajbl 10 | JUCUUIUINH, HPUHIAIIOB
[PENoJaBaéMbIM  JUCHUIUIMHAM C  Y4€TOM MHTErpalMy | CTYJEHTOLEHTPUPOBAHHOIO
00pa3oBaHMsl, HAYKW U HHHOBAIIUH; 00y4YeHHS U OLICHUBAHUS;
3. ycraHaBinuBaThb OOpaTHYIO CBs3b ¢ OOy4aroliuMucs | 3. ”HHOBAIMi B 00pa30BaHUM.
OakanaBpuaTa ¢ MCIOJIb30BaHUEM HU(POBBIX TEXHOIOTHH. 1. mpaKTHKO-OPUEHTHPOBAHHBIX
Hagspix 2: Obecneuenue Tpedyemoro YPOBHSI | METOJIOB u TEXHOJIOTHi
npodeccnoHaNbHBIX KOMIETEHIINNA 00ydaromuxcst oOyueHus;
1. yuuThIBaTh B IUIAHUPOBAHWHM, OPTaHU3AIMM U MPOBEACHUU | 2. COBPEMEHHBIX TEHJCHIUH B
y4eOHBIX 3aHATHH crneuuduky npodeccuu (MO HampaBieHHIO | o0nacTu npodeccun (mo
MOJITOTOBKH BBICIIETO U TIOCJIEBY30BCKOIO 00Pa30BaHUs); HarpaBJICHUIO HOJTOTOBKHU
2. OSKCTpamoJMpoBaTh B YYEOHBIH IPOIECC WHHOBAIIMM B | BBICHIETO W  TIOCJIEBY30BCKOTO
npodeccun (MO HAMpaBIEHUIO TMOATOTOBKH BBICHIETO U | 0Opa30BaHUSA).
MIOCJIEBY30BCKOT0 0Opa30BaHMUs).
EnGex 1-narasl: FeutbiM, sKOFaphl O1TIM KoHE €HOEK HAPBIFBIHBIH Ka3ipri FBUIBIMHBIH (PUIOCO(UICHI
¢byHKIMACH | 1. FBUIBIMH-3€pTTEY JKOHE  TOKIPHOETIK-KOHCTPYKTOPJIBIK | MEH 9[IiICHAMachl
2: FoulblMu | 5KYMBICTap/Ibl/IIBIFAPMAILIBIIBIK, KOOaMapsl JKy3ere achlpyra
3epTTeysiep | KaThICy; 1. OakanmaBpuar TIeH
KYPrizy 2. FBUIBIMH OHIMJIUTIK TIEH JKapusiiay OeJICEeHIUNIrH apTThIpY; MarucTpaTrypaaa OKUTHIH FbIIBIMU

3. YITTHIK KOHE XaJbIKAPAIBIK MOJTIMETTEP 0a3achIMEH KYMBIC
icTey.

3epTTeYNIEPIIH EPEKITIEITIri;
2. FBUIBIMU 3epTTeyiepae

JIaF IbLIaPBIH
TAMBITY
MYMKIHIT

JobposkenarenbH
OCTb,
KOMMYHHUKa0OEIbH
OCThb,  OMIIATHS,
CTPECCOYCTONYHB
OCTb,
IMOIIMOHAIbHAS
YPaBHOBEIICHHOC
Tb,
npohecCuOHATBH
as M CcolMabHas
OTBETCTBEHHOCTb,
CHOCOOHOCTh K
Pa3BHUTHIO
MPEenoAaBaTeNbCK
ux u
HCCIIEIOBATENBCK
WX HaBBIKOB




HaBBIKAMHU
MOATOTOBKH
Hay4HBIX padoT

ON2/PO2
©31HIIIK  3epTTey
YCTaHBIMIAPBIH
KAJIBIIITACTRIPY;
3epTTeYIiH
KaXKETTl FHUIBIMH
omicTepi MEH
TocLIIepiH
naiganaHa Oiny;
(UITOTOTUSITBIK
3epTTey
HOTIDKEJIEPiH
Oomkay HKOHE
HeETi371eYy,
JIMHTBUCTHKA
JKOHE
onebuerTany
TEOPHSTIAPBIHBIH
QIICHAMAIIBIK
Heri31H OuTy/
¢dbopmupoBaTh
COOCTBEHHBIC
HCCIIEIOBATEIBCK
ue MTO3HIINH;
yMETh
HCIIOJIE30BAaTh
HEOOXOIMMBbIC
HAy4YHBIC METO/IBI
u MIPUEMBI

MHTErpalusChIH KAMTaMAachI3 €TYy.

2-narael: biniM anymbiiapaa 3epTTey JaFIbUIapbIHBIH KaKeTTi
JICHTCH1H TaMBbITy

1. OakanmaBpuaT JKOHE MAarucTpaTypa  CTYAEHTTEpiHIH
3epTTEYIILTIK JaFAbUIapbIHBIH THarHOCTUKACKIH XKYPTi3y;

2. FBUIBIMH 3€pTTEyJepAi, COHBIH iliHAe OakanaBpUaT IEH
MarucTpaHTTAP/IbIH KapHUsIay KbI3METIH JaMBITY JKOHE KOJay
CTpaTerusuIapblH KOJIJIaHy;

3. OakanaBpuaT Ie€H MaruCTPaHTTapAbl FHUIBIMU-3EPTTEY KOHE
TOKIPUOEITIK-KOHCTPYKTOPJIBIK JKYMBICTApFa TapTy

OakanmaBpuar neH
Marmcrparypaia OKHMTBIH
MOTHUBALIMI M€EH OeJICEHIUTIKTI
apTTHIPY CTpPATETUSIAPHI.

Tpynosas HaBeik 1: OOecrieyeHre uHTErpal HayKH, BbIcliero | guiocopun U METOAOJIOTHH
dbyHKIMA 2: | 00pa30BaHUS U PBIHKA TPY/Ia. COBPEMEHHOMN HayKH
[IpoBenenn | 1. mnpuHUMaTh  ydacThe B BBIIOJIHEHUHM  HAY4HO-
€ HAyYHBIX | UCCJIEI0BATEIbCKUX u OTBITHO-KOHCTPYKTOPCKHX | 1. CHeupuKu HAy4YHBIX
UCCIIEIOBaH | pabOT/TBOPUECKUX MIPOEKTOB; | UCCIIEI0BaHUM, oOyuaromuxcst
ui 2. TIOBBINIATh HAYYHYIO PE3YJIbTATUBHOCTh U MyOJIMKAIMOHHYIO | OakajaBprara U MarucTparyphl;
aAKTUBHOCTb; 2. CTpaTerui MOBBILICHUS
3. paboTaTh C HAIMOHATHHBIMH W MEXIYHAPOJHBIMH 0a3zaMu | MOTHBAITUU u AKTUBHOCTH,
JTAHHBIX. oOyuaromuxcst OakanmaBpuara U
HaBpik 2: PasButue y oOyuaromuxcs TpeOyeMOro YpOBHS | MarucTparypbl B Hay4HBIX
HCCIIEIOBATENECKUX HABBIKOB. UCCIIEJIOBAHUSIX.
1. TpOBOAUTH JUATHOCTUKY MCCIEIOBATEIHCKUX HAaBBIKOB,
oOyuaromuxcs OakanaBpuaTa u MarucTpaTyphl;
2. TPUMEHSATh  CTPATeTMH  Pa3BUTHUSA W TOJICPKKU
UCCIIEIOBATENbCKOM, B  TOM  UHWCle  MyOJUKAIlMOHHOU
aKTUBHOCTH oOOydyarommxcsi OakanaBpuaTa U MarucTparyphbl;
3. mpuBIeKaTh K HAYYHO-UCCIIEOBATETBCKONH W OMNBITHO-
KOHCTPYKTOPCKOM paboTam oOydarommxcs OakajgaBpuata u
MarucTpaTyphl.
Enbex 1-narner: XKOKOKBY makpomporiectepiH FRUIBIMU-9ICTEMENIK | 1. KOFapbl KoHE JKOFaphl OKY
(GYHKLIUACHL | KAMTaMachl3 eTy OpHBIHAH KeiiHri Oimim  Oepy
3:rputbiMU- | 1. OKy ca0akTapblH OTKI3y Ke3iHAEe TMOHMIK cajiajia | calaChIHIaFbl HOPMAaTHBTIK
JICTEMEIIK | MCUXOJOTUSIIBIK-IIEArOT UKAIBIK oLTiM MEH OUTIMHIH | KYKBIKTBIK  aKTUIepi (oHBIH




UCCIICIOBAHMS;
IIPOTHO3UPOBATh
u 000CHOBBIBATh
pe3yJIbTaThl
¢buonornyeckor
O HCCIEA0BaHUSA,
3HATh
METOI0JIOTUYECK
ue OCHOBBI
TEOpUH
JUHTBUCTUKH WU
JIUTEPaTypPOBEICH
us

ON4/PO4

TLIIIK KapbIM-
KaThIHACTHI
3epTTEYIiH
QIiICHAMAIIBIK
acCreKTiIepiH
Tanjaay; TULIIK
TYJIFa KaThIHACKI
Oo¥bIHIIIA
MOJICHHETAPAITBIK
KOTHHTHBTI,
CEMaHTHKAJIBIK,
MparMaTuKajbIK
JKOHE
KOMMYHHKATHBTI
K
Y3BIPETTUTIKTEPIH
HIiH
napameTpIepi

JKYMBICTBI HMHTETPAIMSICHIH KAMTAaMacChI3 €TY; 1IiHae VITTBIK OUTIKTLIIK
Ky3zere 2. OKy TMpOILECIHJE FBHUIBIMU-OMICTEMENIK OHIMIEP/l J3ipiey | XKyHeciH) ;
aceIpy AKOHE KOJIJIaHY; 2. eHOeK HapbIFbIHBIH
3. ’Kac OKBITYIIBUIAPFA TOIIMIEPIIIK €TY. KOKETTUTIKTEpiHE COWKEC JKOFaphl
KOHE JKOFapbl OKY OpHBIHaH
KeifiHri O6utiM Oepyniy Oinim Oepy
OarapiamMallapblH J1aMbITy KOHE
KETUIIIPY TETIKTEPiH;
3. 3aMaHayu oHE MHHOBALUSIBIK
(coHbIH imTiHAEC TUPPIIBIK) OKBITY
TEXHOJIOTUSIAPHI.
Tpynosas Hagbix I: Hayuno-merogugeckoe obecriedeHre | 1. HOpMaTUBHBIX MPABOBBIX AaKTOB
¢bynkuus 3: | makporpouecco OBIIO (8 ToM wuucine HanumoHanbHyrO
OcymectBn | 1. oOecneuyuBaTh WHTETPALUIO IICUXOJIOTO-TIEJArOTHYECKUX | CUCTEMY  KBanudukammii) B
eHHe 3HaHUM M 3HAHUM B HpeAMETHOW 00JacTU NMpH MNPOBEICHHM | 00JacTH BBICLIETO U
Hay4yHO- Y4eOHBIX 3aHSATHIA; IIOCJIEBY30BCKOT0 00Opa30BaHuUs;
METOAMYECK | 2. pa3pabaTbiBaTh U NPUMEHSTH B y4eOHOM Ipollecce HaAy4HO- | 2. MEXaHHW3MOB  pa3BUTHS U
Ol pabOTHl | METOJUYECKYIO MPOIYKIIHIO; COBEPILICHCTBOBAHHUS
3.  OCymecTBISATh  HACTaBHUYECTBO  HAJA  MOJOJBIMHU | 00pa30BaTEeNbHBIX porpamMm
MPETo1aBaTeISIMHU. BBICIIIETO W TIOCJIEBY30BCKOTO
0o0pa3oBaHUsl B COOTBETCTBUU C
MOTPeOHOCTSAMH PBIHKA TPY/IA;
3. COBPEMEHHBIX U
WHHOBAIMOHHBIX (B TOM 4YHCIIE
U(PPOBBIX) TEXHOJIOTUH
00yJeHwusI.
EnbGex 1-narnpl: CTYAGHTTIK OpTajga oJEYMETTIK KYHABUIBIKTApAbl | 1. TeNarorukaiblk MEHEKMEHT
(GYHKIUACHT | HACHXATTAY YKOHE )KaC TICHXOJIOTHSICHI,
4: Ounim 1. XKOKOKBY¥ cascatel MeH paciMiepiHe coiikec OutiM Oepy | 2. meiarorukaiblK aKCHOJIOTHS;
QITYIIIBI OpTachl MEH YHBIMIBIK MOICHUETTI KOJIJIAY JKOHE TaMBITY; 3. Kacrap OpTachlHAa KOHE
xKactapael | 2. OUTIM aldymIbUIapIbIH a3aMaTThIK JKOHE KOciOM OeJICeHIUNIrH | KoFama skahaH/bIK KoHE YITTHIK
QJIEYMETTEH | apTThIpYyFa bIKMNAN €TY; KYHABUTBIKTAP bl uIrepineTy

aipy

3. AKaI[eMI/ISIHBIK aaaJiIbIK IICH IapacaTTbUIBIK HpI/IHI_II/IHTCpiH

TYKBIPBIMIAMAJIAPHI,




aHBIKTAy; TUIIIK
JKOHE
QJICYMETTIK-
JIMHTBHCTUKAJIBIK
JKar qan bl
3epTrey/
aHaJIM3UPOBATH
METOH0JIOTHYCCK
ne aCIEKThI
HCCIICIOBAHUS
SI3BIKOBOTO
001IEeHHS;
ONpEeACIIUTh
rnapameTpbl
MEKKYJIbTYPHOU
KOTHUTHBHOM,
CMBICJIOBOM,
IIparMaTu4eCcKou
u
KOMMYHUKATHUBH
Ol KOMIIETEHITHM
II0 OTHONIICHHIO K
SI3BIKOBOM
JINYHOCTH;
H3y4YUTh
SI3LIKOBYIO i
COLIMOJIMHTBUCTH

YECKYIO
CUTYaIuu

ON8/PO8
MIEHICHIIK  OHEP
AKOHE

cakray. CTpaTerusiaphl, TETIKTEPI.
2-JaF bl ouTiM aTyIIbUIapAbI TaHJaJIFal KOCIITIH
KYHJIBUIBIKTAPBIMEH TaHBICTHIPY 1. IlemarorukanblK JEOHTOJIOTHS,
1. OuriM anmymieIapAblH TaHIaFaH MaMaHABIFBIHA TYPAKTHI | Oacka KOCINTep/IiH
KbI3bIFYIIBUIBIFBIH KAJIBIIITACTBIPY; JICOHTOJIOTUSITBIK
2. cpI0aifiac KEMKOPJIBIKKA KapChl KbI3MET KaFUIATTAPBIH | TYXKBIPhIMIaMaliapbl (>xoFapsl
cakrTay Oiim O6epy OarbIThl OOMBIHIIA);
2. KOCIIITIH KYH/IBLTBIK
OenrinepiHiy epeKIIeITKTePl
(Korapbpl KoHE JKOFappl OKY
OpHBIHAH KeliHri Oiumim  Oepy
OarpIThl OOMBIHIIA).
Tpynosas HaBeik 1: [IponBuwkeHue conuanbHbIX LEeHHOcTeH B | 1. MeAaroru4eckoro
¢yHKus 4: | cTy/I€HUYECKOI cpene MEHE/UKMEHTa W BO3pPacTHOM
Commanuza | 1. moanmepkuBaTh MU pa3BUBaTh OOPa30BATENBHYIO CpEoy M | ICUXOJIOTHH;
st OpPraHHU3AIMOHHYIO KYJIbTYPY B COOTBETCTBHH C IMOJIMTUKAMH U | 2. IEarOTMYECKON aKCHOJIOTHH;
oOyuaromieit | mponeaypamu OBIIO; 3. KOHIIETIIUM, CTpaTeruu,
cst 2. CIOoCcOOCTBOBAaTh  TOBBIIICHWIO  TPAKIAHCKOM W | MEXaHU3MOB TIPOIBUKCHHS
MOJIOZIEkKHU | MpodeCCHOHATBHON aKTUBHOCTH 00YJaIOIINXCS; II00AaNBHBIX W HAIIMOHAIBHBIX

3. coOmoaaTh TNPUHIMIBI AKAJIEMUUYECKOW YECTHOCTH W
T00POTOPSTOYHOCTH.
HaBpik 2: [lpuobmenue
BbIOpaHHOM Mpodeccun

1. dbopmupoBarh y 0OyYarolIUXcsi YCTOWMYMBBIA HWHTEpPEC K
BbIOpaHHOM Mpodeccuu;

2. co0m0aTh MPUHIUIIBI AaHTUKOPPYINIIMOHHOMN JEATEIbHOCTH

oOyJarommxcsi K IEHHOCTSM

LICHHOCTEN B MOJIOJEKHOM cpefe
U B COLIUYME.

1. IeJaroru4eckom JACOHTOJIOTHUH,

JICOHTOJIOTUYECKNX  KOHIICITHI
OpYTHUX npodeccuit (mo
HaIPaBJICHUIO MTOATOTOBKHU
BBICIIIEr0 00pa3oBaHus);

2.  cnenu(WKA  [EHHOCTHBIX
yCTaHOBOK  mpodeccun (1o
HaIPaBJICHUIO MTOATOTOBKHU
BBICIIETO U  IOCIJIEBY30BCKOTO
o0Opa3oBaHMUsl).




XaJIbIKApaJIbIK
FBUIBIMH
(opymmapna,
KOH(epeHIHsIap
MEH
CeMUHapapaa
KOIILLIIK
aNbpIH/IA ce3
ceiliey; FbUIBIMU
Xar HKOHE
FBUIBIMU
KOMMYHHKAIHS
JaFAbUIAPbIH
MeHrepy/
opaTopckoe
HCKYCCTBO "
MyOIMYHbIE
BBICTYIUICHHS Ha
MEXTyHaPOIHBIX
HayYHBIX
dopymax,
KOH(pepeHIUsIX U
CeMHHapax;
BJIAJIETh
HaBBIKAMHU
HAYYHOTO THCHhMa
u Hay4HOU
KOMMYHHUKAITHH




Bisim 6epy 0armapaaceinbiH Ma3myHbl/Cotep:kanune oopasoBaTeibHoil mporpammbl/ Content of the educational program

Monynbai | Moaynb Goiibramra OH/ Kowmmonen | [Tongep | [TonHIH [ToHHIH KBICKaIIa Ma3MYHBI/ Kpen | Cem | Kaneinrac
H araye/ | PO mo wmoamymo/ Module | T 1mkim | Kogbl /TOXKIpUOEHIH Kparkoe ommcanue aucuuruinasl / Brief | utrep | ectp | atbin
Hassanue | learning outcomes (MK, /Kon ataybl/ description of the discipline caubl/ |/ KOMIICTCH
moyJasi/ KOO, mucuun | HamMmenosanue Kom- Sem | nmsutap
Module TK)/Hukn, | auael/ | JUCIHUILIAHBI BO ester | (koarTapbl
name KomroHeH | The /mpakTHKH/ Kpeau )/Dopmup
T (OK, | code Name ToB/ yeMblIe
BK, KB)/ | discipli | disciplines / Numb KOMIIETEH
Cycle, nes practices er of [UH
componen credit (xkoBI)/
t (OK, S Formed
VK, KV) competenc
ies (codes)
Fruteimu Monynb/i coTTi asKTaFraHHAH BIT/ AH/AP | AxaneMusIIbIK [Ton nmokTOpaHTTapfa akKaJIeMHSUIBIK XaT 5 1 ON1
noHAep / KeifiH OutiM amymiel Kabinerri: | JKOOK AW xaT HETi37IepiH  MEHIepTyre apHairaH. by ON2
Hayunsie ON1, ON2, ON3, ON5 BJI/BK 201 MOHJIE aKaJIEMHSUIBIK XaTThIH KYPBUIBIMBI ON5
JUCITUTLIN BD/UC MEH Typyepi, ome0u OachUIBIMIapMEH
HbI / / Tlocne ycremnHoro AKYMBIC ICTEYJIIH 9icTepi MEH Tocuiepi,
Scientific | 3aBepieHHsS MOy FBUIBIMA MOTIHHIH KOMITO3UIIUSACH MEH
disciplines | oOyuatormuiicst Oymer: CErMEHTAIMACHI, FBUIBIMH  OAeOMETTIH
ON1, ON2, ON3, ON5 (GYHKIMOHANABIK CTHJII KAapacThIPbUIAJIbI.
JIoKTOpaHTTap akageMHSUIBIK XaTHeH ic-
/ Upon successful completion KY3iHAE KYMbIC icTeil Oumymi MeHrepim
of the module, the student will: IIBIFAIBL.
ON1, ON2, ON3, ON5 Akanemuueckoe | JlucuurinHa MpeTHa3HaYCHA JUTS
MMHCHMO OCBOCHHS JOKTOpaHTaMH OCHOB
aKaJleMHYeCKoro ImMcebMa. B manHou
JUCIIUILINHE paccMmaTpuBaroTCs
CTPYKTYpbl W BHUIBI aKaJeMHYECKOTO

nucbmMa, MCETOAbI W IIPUCMBI paGOTBI C
JUTCPATYPHBIMU HU3JAaHUSAMU, KOMIIO3ULIUSA
n CECIrMCHTal A HAay4YHOTI'O TCKCTA,




(hyHKIIMOHATLHBIN CTUJIb HAay4YHOI
auteparypbl. JIOKTOpaHTHI  OBJaJEBaIOT
HaBbIKAMU MIPaKTUYECKON paboThI
AKaJIEMUYECKOM IMHCHbMOM.

Academic
Writing

The discipline is designed for doctoral
students to master the basics of academic
writing. This discipline examines the
structures and types of academic writing,
methods and techniques for working with
literary publications, composition and
segmentation of scientific text, the
functional style of scientific literature.
Doctoral students master the skills of
practical work in academic writing.

BIT/

KOOK
BJ/BK
BD/UC

GZA/M
NI/MS

202

FruteiMu
3epTTey omicTepi

byn moH OoifibIHIIA FBUIBIMHBIH TapHXHU
JaMy epeKIIeTKTepi, FBUIBIMUA TYCIHIKTED,
¢bunonorus CaJIaChIHBIH FBUIBIMH
aCTIeKTiiepi, FBUIBIMH  3€pTTeyJeperi
HET13T1 3amMaHayu QIiICHAMAIIBIK
TYKBIpBIMIaMaIIap KapacThIPBUIAIBL.
JlokTOpaHTTapFa  FBUIBIMH  aKOapaTTh
131€y, OKWHAKTay »JKOHE OHJAeY MEH
TEOPHSITBIK KOHE 9KCHEPUMEHTTIK
3epTTeYNEPiH dICHAMACHIH YHpeTe/l.

Metonrnl
HAYYHBIX
HCClIeJOBaHUN

B nmaHHOM nucHMIUIMHE paccMaTpUBarOTCs
OCOOEHHOCTH HCTOPHYECKOTO Pa3BUTH
HAayKd, Hay4dHble TIOHATHUS, HAy4YHbIE
ACIEKTHI bunonoruw, OCHOBHBIC
COBpPEMEHHBIE METOI0JIOTHYECKHE
KOHIEMNIHNN B HAy4YHBIX HCCIIECIOBAHUSIX.
Hayuut JloxTopaHTOB METOI0JI0TUH
MOMCKAa, HAKOIJIEHUS M  00paboTKHu
Hay4yHOU MH(GOPMAIIUU U TEOPETUIECKHUX U

ON1
ON2
ON3
ON5




OKCIICPUMCHTAJIBHBIX HCCH@HOB&HHﬁ.

Methods of The discipline forms a system of
Scientific theoretical knowledge on the methodology
Research of linguistic re-search in the framework of
general language stud-ies, external
linguistics, internal linguistics, pragma-
linguistics, and applied linguistics.
Understanding the specifics and nature of
the object of linguistic research, which set
the task to objectively reflect different
aspects of complex nature, functions of
human language.
Owionoru | Moynb/i coTTi asKTaraHHAH BII TK DTDTA | duckypc Bys1 moH quCKypCThI TIAIK KOMMYHUKAIIHS ON1
SIHBIH Keifin OutiM amymiel kKabnerri: | B/ KB KT/ TEOPUSICHI: TYpIHIE, OHBIH ayb3Ia >KOoHE jkazbarma ON2
FBUIBIMU ON1, ON2, ON3, ON4, ONS5, BD SC TDMD | nucKypcHBTIK dbopmastapplH  KapbIM-KaThlHAC  KypaJibl ON3
nomuaaHT | ONG, ON7, ON8 AKA / | tanmayasix JKOHE JIMHTBUCTUKAJIBIK KATETOPHUS PETIHIC ON5
Taphbl TDMD | anictepi xoHe KapacTbIpaapl. Tin OUTIMIHAET JUCKYpC ONG6
KOHE / Tlocie ycrenHoro ACA KOHTEHT-TaJI/Iay | TEOPHUSACHIH 3ePTTEYIi Ka3aKCTaH/IbIK JKOHE ONS8
KoJjlaHOa | 3aBepIIeHHs] MOTYJIS 204 HIETEIIIK FanbIMJIapAbIH eHOekTepi
JIBI oOyyaroruiicst Oyner: capanaHanbel. JlokTopaHTap MOTIHAEpre
muarsucta | ON1, ON2, ON3, ON4, ON5, JMCKYPCUBTIK TaJ/iay jKacay/ibl MEHTepe/i.
Ka/ ONG6, ON7, ON8 Teopust JlanHasi ~ OUCIUIUIMHA  pacCMaTPHUBACT
Hayunsie JUCKypca: JTUCKYPC B dbopme SI3BIKOBOM
nomunanT | / Upon successful completion METO/IbI KOMMYHHUKAIHH, ero YCTHBIC u
Bl of the module, the student will: JIMCKYPCHBHOTO | MUCbMEHHBIE  (OPMBI  KaK  CPEICTBO
dunonoru | ON1, ON2, ON3, ON4, ONS5, aHau3a u OOmeHNs] W  Kak  JIMHTBUCTHYECKYIO
1787 ONG6, ON7, ON8 KOHTEHT-aHaJIU3 | KaTerOpui0.  AHAIU3UPYIOTCA  TPY.IBI
TIPHUKJTATH Ka3aXCTaHCKUX M 3apyOE)KHBIX YUYCHBIX-
ast uccleoBaTeNiell  TeopuH  JUCKypca B
JTUHTBHCTH S3BIKO3HAHUU.  JIOKTOpaHT  OcCBawWBaeT
Ka / JMCKYPCUBHBIN aHAJIN3 TEKCTOB.
Scientific The theory of This discipline considers discourse in the
dominants discourse: the form of linguistic communication, its oral




of
philology
and
Applied
Linguistic
S

methods of
discourse
analysis and
content analysis

and written forms as a means of
communication and as a linguistic
category. The works of Kazakhstani and
foreign scientists-researchers of the theory
of discourse in linguistics are analyzed.
The doctoral student masters the discursive
analysis of texts.

BII TK
BJ1 KB
BD SC

TKTK/
YaKYa
K/
LCLC
204

TuIAiK KOHTaKT
JKOHE TUIIIK
KaKTBIFBIC

byn mnon keke Tyiramap, enuep MeH
VITTAp apachIHAarbl TULMIK JKOHE MOJICHH,
KOFaM/IBIK KapbIM-KaThIHACTAPBIH TUIIIK
KOHTAKTIJIep apKbUIbI JKY3€re achIPbUIYbIH
KapacTeIpanpl. Tinmi  HemMece  TUIMIK
TYJIFanapabl  esrepryaeri  Oenrimi  Gip
(akTopap KUBIHTBIFBIH TaAaiabl. TiTIiK

OaitnaHbICTap asiCbIHIA e3repicke
YIIbIPAFbIH TIIIEPIiH TapUXbI
OKBITBLIA IBL.

SI3BIKOBOM
KOHTAKT B
SI3BIKOBOM
KOH(QIIUKT

JlucuMiuinHa pacMaTpUBaeT PEATU3ALHUIO
S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX, OOIIECTBEHHBIX
OTHOIUEHUH MEXIY WH/JMBHJIAMH,
CTpaHaMH W HaUUsAMHM Yepe3 S3bIKOBbIE
KOHTAaKThl. AHAIM3UPYET ONpE/elICHHbIE
(dakToppl B M3MEHEHUH s3bIKa WU
SI3BIKOBBIX JINUHOCTEN. M3ydaercs ucropus
S3BIKOB, IIOJIBEPKCHHBIX W3MEHEHUIM B
paMKax S3bIKOBBIX CBSI3EH.

Language
Contact and
Language
Conflict

The discipline considers the
implementation of linguistic and cultural,
social relations Dbetween individuals,
countries and nations through language
contacts. Analyzes certain factors in the
change of language or language
personalities. The history of languages

ON3
ON4
ONG6
ON7
ON8




subject to changes in the framework of
language relations is studied.

KIT/
HKOOK
TIJI/BK
PD/UC

KFGB /
NDKF /
SDKPh
301

XX FacwIpIbIH byn mon OGoiipiama XX FachkIpAbIH €KIHIII
eKIHIII xapThichl MeH XX FachIpJbIH OACHIHIAFBI
YKAPTHICHI MCH (dbumosorusi  FRUIBIMBIHAAFBI  JOCTYPIIl
XXI raceipapiH | OarbITTap MEH ’)KaHaIIbLI, OaceIM
0OachIHIAFbI OarbpITTapIbIH TYKBIPBIM/IAMAJIAPHI,
Ka3ak KaJIbIIITaCKaH FBUTBIMUMEKTEITEPI
(dbunosiorusceiH | KapacThipbutaibl. COHBIMEH Karap Ka3ipri
BIH FBUIBIMU (uonor-raasIMIapIbIH FBUIBIMH
OachIMBIKTAphl | 3epTTEyJepiHae C€e3 OONbII  KYpPreH
FBUIBIMH  JKETICTIKTEp  capamnTanajpl.
OuUIOMOTUSIIBIK ~ HETI3TT  OachIMJBIKTAp,
JMCKYCCHSUTBIK MAOCEIIEIIep €CKepiIe/Ii.
Hayuneie B nanHO# nucnuIIMHE paccMaTpUBAKOTCS
JIOMUHAHTBI TPaIUIINOHHBIE HaIpaBIICHUS u
Ka3axcKoi HOBAaTOPCKUE KOHIICTIUN IMPUOPHUTETHBIX
¢bunonorun HampaBJIeHUH B (PHUIOJOTMYECKOW HayKe
BTOPOW BrOopor mosnoBuHbl XX-Havana XXI Beka,

noJa0BUHBI XX -
Havana XXI

CJIOKMBHIMCCA HAYYHBIC MIKOJIBIL. Taxoke
AHAIIM3UPYOTCA HAYUYHBIC HNOCTHXKCHUA, O

BCKa KOTOPBIX nacrT pEYb B Hay4YHBIX
HCCICAOBAHUAX COBPCMCHHBIX YYCHBIX-
¢bumonoroB.  YUUTHIBAIOTCS ~ OCHOBHBIE
¢bunonornyeckue NIPUOPHUTETHI,
JUCKYCCHOHHBIC BOIIPOCEHI.

Scientific This discipline examines traditional trends

dominants of and innovative concepts of priority

Kazakh directions in philological science of the

phylology of the | second half of the XX-beginning of the

second part of XXI century, established scientific schools.

XX - begining The scientific achievements discussed in

of XXI century

the scientific research of philologists are

ON1
ON2
ON3
ON5




also analyzed. The main philological
priorities and debatable issues are taken
into account.

KIUTK
JUKB
PD/SC

GL/
GL/
GL 303

I'enneprik
JINHTBUCTHKA

ITon JIOKTOpaHTTapFa TeHJIEPIIIK
JIMHTBUCTUKAHBIH TEOPHSUIBIK HETi3JepiH
MEHrepTyre apHairaH. byn  Kypcra
«TeHJiep» TEPMHUHIHIH FBUIBIMFA €HYI,
TCHJICPJIIK JIMHTBUCTUKAHBIH KAJIBIITACKIIT
JaMybl, IIETEJIIK JKOHE Ka3aKCTaHJIbIK
FAITBIMJIAP/IBIH TCHEPOJIOTHS KAWBIHIAFbI
TYKBIPBIMIAPHI, TeHJICPITIK
JMHTBUCTUKAHBIH KOTHUTHBTIK CHIIATHI,
TeHACPITIK JKIKTEIIMHIH TLI
JIeHreiepineri KepiHici
KapacThIPbUIAIBL.

I'ennepnas
JIMHTBUCTHKA

Hucuunnuza IIpeHa3HaYCHA U
OCBOCHHUS JIOKTOpPaHTaMU TEOPETUUECKUX
OCHOB I'€HJICPHOM JIMHTBUCTUKU. B mTaHHOM
Kypce paccMaTpuBarOTCs BBEICHUE
TepMHHA «T€HAEPa» B HAYKY, CTAHOBJICHUE
U pa3BUTUE TEHACPHOW JIMHIBUCTHUKH,
BBIBOJIBI 3apYOCKHBIX M Ka3aXCTAaHCKHUX
YYEHBIX O TE€HIEPOJIOTMU, KOTHUTHUBHBIN
aCIEKT TEHJEPHOMN JIMHTBUCTHUKH,
OTpakeHHE TeHJEPHOH KiaccupuKaluyl Ha
SI3BIKOBBIX YPOBHSX.

Gender
linguistics

The discipline is designed for doctoral
students to master the theoretical
foundations of gender linguistics. This
course examines the introduction of the
term «gender» into science, the formation
and development of gender linguistics, the
conclusions of foreign and Kazakh

ON3
ON4
ONG6
ON7
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scientists about genderology, the cognitive
aspect of gender linguistics, the reflection
of gender classification at language levels.

KIUTK
JUKB
PD/SC

AMKR

PKMK
/ TCCC
303

Aynapma
MOJICHHETAPAIbI
K
KOMMYHHKAITUS
petinge

[Ion OolibIHIIa MOJEHHETAPAIBIK KapbIM-
KaThIHACThI ayJapMa Macelesepl apKbLIbl
JKY3€re acblpy KapacTeIpbLIaabl. Aynapma

KYMBICTAPBbI MOJICHHETapaIIbIK
KOMMYHUKAIUSIHBIH ~ Oip Typl eKeHJiri
caparitaaaisl. Typni  xambIKTapabIH
MOJICHU caJlaapbIHAaFbI
BIHTBIMAKTACTBIKTAPhI TiN asiChIH/IA
TaJAaHa bl KoMMyHUKaIUsUIBIK

TEOpHsUTap TUIAEPAIH KaThIHACHI, TLIAIK
KATBIHACTAFbl ~ MOIEHUETTIH  MAaHBI3EI
TICHXOJIOTHSI, QJIEyMETTaHy IIeHOEpiH/e
Tycingipineni. JlokTopaHTTapra MoIeHHET
IIEeH KOMMYHHKAIIHS TOFBICBIH/IAFbI
npooJieManapabIH TEOPHSIITBIK KOHE
MPAKTUKAIBIK MOCeNeIepi MEHIepTiIe .

ITepeBon kak
MEXKKYJIbTYpHAast
KOMMYHHKalUA

ITo JUCLIUIUINHE paccmaTrpuBaeTcs
peanu3anus MEXKYJIbTYpHOU
KOMMYHUKAIIH Yepe3 BOIPOCH MEPEBOIa.
AHnanuzupyercs ~ 4YTO  IepeBOJYECcKast
pabota siBnsieTcst GOpMON MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHHKaAIMU. COTPYIHUYECTBO Pa3HBIX
HapoJIOB B KYJIbTypHOUH chepe
aHaJM3UpPyeTcs B paMKax si3blka. Teopuu
KOMMYHHKAIUKM  COOTHOIICHHUE  A3BIKOB,
3Ha4YeHUE KYJIbTYPHI B S3bIKOBOM OOIIEHUU
OOBSICHSIOTCSI B paMKax IICUXOJIOTUH,
COLMOJIOTHH. JOKTOpaHTaM OCBaMBaIOTCS
TCOPETUUCCKUEC n IIPaKTUYCCKHEC
po6eMbl TPOOJIEM Ha CTHIKE KYJIbTYPHI U

ON3
ON4
ONG6
ON7
ON8




KOMMYHHKAIINH.

Translation as
cross-cultural
communication

The discipline considers the
implementation of intercultural
communication through translation issues.
It is analyzed that translation work is a
form of intercultural communication. The
cooperation of different peoples in the
cultural sphere is analyzed within the
framework of language. The relationship
of languages and the importance of culture
in language communication are explained
in the framework of psychology and
sociology. Doctoral students master the
theoretical and practical problems of
problems at the intersection of culture and
communication.

Kaciou
HPaKTUKAII
ap/
[Ipodeccu
OHAJIbHBIE
PAKTUKHU/
Profession
al
practices

IlemarornkaibIK
MpaKTUKa

JloktopanTtrap  OakajaBpuarrta  KOHE
Marucrparypaga  cabakTap — OTKi3emi.
IIpaktuka OarmapinamacbiHIa — OepiiareH
TajanTap OoifpIHIIIA ouTiM oepy
AKYMBICTapbIH Kysere achIpajbl.
JIOKTOpaHTTapAblH TEOPUSIIBIK OLTIMIEpIH
TOXKIpHOeeH oTy OapbIchiHIa OekiTeni.
[IpakTuka OapbICbIHAA 3amMaHayu
He1aroruKabIK TEXHOJIOTUSIIAP 1B
KOJIZIaHa/IbL.

Ilenarornyeckas
MIPaKTHKA

JIOKTOpaHTBl ~ MPOBOAAT  3aHATUA B
OakanmaBpuaTe u MarucTparype.
OcymiecTBiseT 00pa3oBaTeNbHYIO PadOTy
o TpebOBaHUsAM, 3aJaHHBIM IPOrpaMMOi
MPAKTHUKH. Teopernueckue 3HaHUS
JOKTOPAHTOB  3aKpEIUITIOTCS B XOJIe
NPOXOXKJIEHUsT  NpakTUKU. B xone

10
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IMPaKTHUKH HUCIIOJIB3YCT COBPCMCHHBEIC
neaarorndCCKmuec TCXHOJIOIuH.

Pedagogical
practice

Doctoral students conduct classes in
bachelor's and master's degrees. Carries
out educational work according to the
requirements set by the internship
program. The theoretical knowledge of
doctoral students is consolidated during the
internship. During the practice, he uses
modern pedagogical technologies.

3eprTey
MPAKTUKACHI

3epTTey NpPaKTUKAChIHAA JIOKTOPAaHTTap
OTaH/BIK JKOHE IIETEJMIK FBUIBIMHBIH
TEOPUSIIBIK, oJliICHaMAJTBIK KOHE
TEXHOJIOTHSIIBIK KETICTIKTEPiH
3epleneii, COHIal-aK IHCCepTalUsIIBIK
3epTTeylle FBUIBIMH 3€pPTTEYyIiH Kasipri
3aMaHFbl OMICTEPiH KOJJAAHY, FHUIBIMH
JepeKTep i OHJICY KOHE
UHTepIpeTanusiay MaIIbIKTapbIH
OexiTesl.

HccnenoBarenbe
Kasa HpaKTI/IKa

B HCCJIEI0BATENbCKON IIPAKTHKE
JOKTOPAHTBl ~ M3y4yalOT TEOpPETUYECKHE,
METOJOJIOTUYECKUE U TEXHOJIOIMUYECKHE
JOCTHIXXCHUA OTE€YECTBEHHOM n
3apyOeKHOW HayKHd, a TaKKe 3aKperuisioT
HaBbIKU IIPUMCHCHHUA B JUCCCPTALIMOHHOM
UCCIIEJOBAHUH COBPEMEHHBIX METOJOB
Hay4yHOTO UCCIIEZIOBaHMs, OOpabOTKH U
MHTEPIPETALIMY HAYYHBIX JAHHBIX.

Research
practice

In research practice, doctoral students
study theoretical, methodological and
technological achievements of domestic
and foreign science, as well as consolidate

10
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the skills of applying modern methods of
scientific  research,  processing and
interpretation  of scientific data in
dissertation research.

Fruteimu- TarputbiMaaman | JIOKTOPAHTTHIH FRUIBIMH-3EPTTEY KYMBICH | 123 1,2,3 | ON1
3eprTey aH OTY/li XKoHE JIOKTOPAHTYPAHBIH i oepy 4.5, | ON2
JKYMBICHI/ JTIOKTOPJITBIK OarapiaMachlHbIH OeliiHiHE Calikec 6 ON3
HayuHo- TMICCEePTALUSHBL | KeJeIi. FouibiMu-TeopusiibIK, ON4
HCCIIEN0BA OPBIHJIAYIbI MPaKTUKAJIBIK JKOHE amicreMelnik ON5
TeNbCKas KAMTUTBIH KYMBICTapJIbl ~ KY3€re  acelpy  YIIiH, ONG6
pabora/ JIOKTOPAHTTHIH JIepeKTep i MHTepIIpeTanusiayaa ON7
Research FBUIBIMU- KOMITBIOTEPITIK HKOHE FBUIBIMU-
work 3epTTey TIeIarOrMKAJTBIK TEXHOJIOTUSLIAPIbI

KYMBICHI KOJIJTAaHATBI.

HayuHno- Hayuno-uccnenoBarenbckast pabota

HCCIICIOBATENLC | IOKTOPAHTAa  COOTBETCTBYET  MPOQIIIIO

Kas pabora o0pa3oBaTebHOU POrpamMMBbl

JOKTOPAHTA, JIOKTOPAHTYPHI. Hcnonp3yer

BKJTIOUAst KOMIIBIOTEPHBIE u HAy4YHO-

MIPOXOKIICHHE MearornIecKue TEXHOJIOTUHU VTS

CTaXKUPOBKHU U OCYIIECTBIICHUS HAay4YHO-TEOPETUUYECKUX,

BEITIOJTHEHUE MPAKTUYCCKUX W METOJUYECKHX padoT,

JOKTOPCKOM UHTEPIIPETAIINU JAaHHBIX.

JCCEePTAITUU

Research work | The research work of the doctoral student

of the doctor, corresponds to the profile of the

including educational program of the doctoral

internship and program. Uses computer and scientific-

writing of the | pedagogical  technologies  for  the

doctor's implementation of scientific-theoretical,

dissertation practical and methodological work, data

interpretation.
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JUCCEepTAllUsHbl | TUCCEPTAlUsAHbl  JUCCepTalus  Kazy ON2
Kazy KoHE OOWBIHIIIA epexenepre cail pociMaeimi. ON3
Kopray FrutbiMu JKETEKIIIHIH XKoHE PEleH3EHTTIH ON4
HiKipJepiHe colikec KOprayFa YChIHBUIAIbI. ON5
ONG6
ON7
HA Hanucanue n JlokTOpaHTBl OGOPMIIIIOT MarucTEPCKYyIO
3amuTa JTUCCEpTAllii0 B COOTBETCTBUU  C
JOKTOPCKOM IpaBUJIaMU [0 HANHCAHUIO IHCCEPTAIIUH.
JUCCEepPTAIIUU PexoMeHyeTcst K 3aluTe B COOTBETCTBHU
C OT3BIBAMU HAYYHOTO DPYKOBOAMTENS U
peLeH3EeHTa.
FC Writing and Doctoral students draw up a master's thesis
defending in accordance with the rules for writing a
doctor's dissertation. It is recommended for

dissertation

protection in accordance with the reviews
of the supervisor and reviewer.
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